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KIT DE REUBICACIÓN DE LA ANTENA AM/FM

GENERAL
Kit número
76208-07

Modelos
Este kit se adapta al FLHX (Street Glide®) de 2006 y posteriores
y al FLTR (Road Glide®) de 1997 y posteriores equipados con
la rejilla para equipaje desmontable para dos pasajeros (pieza
número 53743-97) y el kit de elementos de sujeción de
acoplamiento para la rejilla Touring desmontable para dos
pasajeros (pieza número 53804-06).

Contenido del kit
Vea la Figura 2 y la Tabla 1.

INSTALACIÓN
1. Vea el Manual del propietario y siga las instrucciones

proporcionadas para quitar las alforjas del lado izquierdo.
Suavemente tire para quitar la cubierta lateral izquierda
de los tubos verticales de la estructura (no se necesitan
herramientas) y quite el fusible Maxi®.
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Conjunto de la base de la antena1.
Mástil de la antena2.
Tornillo de fijación3.
Tuerca de seguridad inferior4.
Arandela de seguridad5.
Pieza de soporte de montaje de la antena original6.
Pieza de soporte de montaje decorativa de la antena7.
Tornillo con cabeza hexagonal (2)8.
Arandela de seguridad dividida (2)9.
Pieza de soporte trasera de la alforja10.
Tornillo con cabeza troncocónica y tuerca (2)11.
Figura 1. Montaje de la antena original

2. Vea la Figura 1. Desconecte el cable de la antena del
conjunto de la base de la antena (1).

3. Use una llave hexagonal de 2 mm para aflojar el tornillo
de fijación inferior (3) del mástil de la antena (2).
Desenrosque el mástil de la base de la antena y póngalo
a un lado para volver a instalarlo.

4. Quite la tuerca de seguridad inferior (4) y quite la base de
la antena de la pieza de soporte de montaje (6). Guarde
ambas tuercas de seguridad, pero deseche la arandela de
seguridad (5).

5. Extraiga los dos tornillos (8) y las arandelas de seguridad
(9) que sujetan la pieza de soporte de montaje de la antena
y la decoración (7) a la pieza de soporte trasera de la
alforja (10). Deseche la pieza de soporte, la decoración y
los sujetadores.

6. Cuidadosamente quite y deseche todas las correas de
cables que aseguran el cable de la antena al soporte del
guardabarros y a las piezas de soporte traseras de la
alforja.

7. Sostenga el silenciador del lado izquierdo en la posición
instalada con un bloque de madera u otro método
apropiado. Extraiga y deseche los dos tornillos con cabeza
troncocónica y las tuercas (11) que sujetan la barra de
soporte inferior de la alforja a la pieza de soporte trasera
de la alforja.

8. Vea la Figura 2. Obtenga la pieza de soporte nueva de la
antena (1), los dos tornillos con cabeza de botón (2), las
arandelas planas (3) y las tuercas de reborde (4) del kit.
Arme una arandela plana en la rosca de cada tornillo.

9. Coloque la pieza de soporte de la antena como se muestra
en el lado delantero de la barra de soporte inferior de la
alforja (C). Desde la parte trasera, inserte la rosca de un
tornillo a través de la alforja a la pieza de soporte del
guardabarros (A) y el agujero interior en la pieza de soporte
trasera de la alforja (B) y la barra de soporte de la alforja.
Inserte el tornillo restante a través del agujero exterior en
la pieza de soporte y la barra.

10. Enrosque una tuerca de reborde en la rosca de cada perno.
Apriete a 24 N·m (18 ft-lbs).

11. Coloque la arandela de seguridad con dientes internos (5)
del kit en la rosca más grande de la base de la antena ([D],
que se quitó anteriormente), debajo de la tuerca hexagonal
(E) e inserte la base de la antena a través del agujero en
la pieza de soporte de montaje de la antena.
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12. Instale la segunda tuerca hexagonal (F) en la rosca de la
base de la antena. Coloque una llave en la tuerca superior
y apriete la tuerca inferior a 8 N·m (6 ft-lbs).

13. Localice el rollo o manojo del cable sobrante de la antena
que está sujeto al miembro de la estructura (debajo de la
cubierta lateral izquierda) con una correa de cables. Quite
las correas de cables que sujetan el cable de la antena en
la parte trasera y pase el cable sobrante hacia atrás según
sea necesario para que llegue fácilmente a la nueva
ubicación de la antena y proporcione suficiente holgura en
la base de la antena para evitar que se tuerza o se atasque
en la conexión.

NOTA
El cable de la antena debe colocarse hacia atrás del
soporte delantero de la rejilla para equipaje, después a lo
largo del interior de la rejilla para equipaje y hacia abajo
de la parte delantera de la pieza de soporte trasera de la
alforja, pasando a la parte inferior de la pieza de soporte
nueva de la antena. Corrija la colocación si está en forma
diferente.

14. Conecte el conector del cable de la antena en la base de
la antena. Apriete la tuerca estriada para asegurar el
conector a la base de la antena. Permita que haya holgura
en el cable en la base de la antena para evitar que se
tuerza o se atasque en la conexión.

15. Sujete el cable de la antena a la pieza de soporte trasera
de la alforja en el agujero rectangular con una correa de
cables (6) del kit. Use una segunda correa de cables para
amarrar el cable de la antena (y en el modelo FLHX, los
cables de luz sobrantes de la banda trasera de luces
decorativas) al riel de la estructura, cerca de las líneas
de aire de la suspensión, debajo de la cubierta cromada.
NO amarre el cable a las líneas de aire. Use la correa de
cables restante para amarrar el cable de la antena (J) de
la alforja al soporte del guardabarros (A) y a las piezas de
soporte traseras de la alforja (B) como se muestra.

16. Enrosque el conjunto del mástil de la antena (G) en la base
de la antena (D) y use una llave macho hexagonal de 2mm
para apretar firmemente el tornillo de fijación (H) en la parte
inferior del conjunto del mástil para sostenerlo en su lugar.

NOTA
Para evitar daños posibles al sistema de sonido,
compruebe que el interruptor de llave de encendido/luces
esté en OFF (apagado) antes de volver a instalar el fusible
Maxi.

17. Compruebe que el interruptor de llave de encendido/luces
esté colocado en OFF (apagado). Vea el Manual del
propietario y siga las instrucciones proporcionadas para
volver a instalar el fusible Maxi.

18. Pruebe el buen funcionamiento de la radio.

19. Vuelva a instalar la cubierta lateral izquierda y la alforja.
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PIEZAS DE SERVICIO
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Figura 2. Piezas de servicio: kit de reubicación de la antena

Tabla 1. Tabla de piezas de servicio
Número de piezaDescripción (Cantidad)Artícu-

lo
No se vende por sepa-
rado

Pieza de soporte, montaje de la antena1

4334Tornillo, casquillo con cabeza hexagonal, cabeza de botón, 5/16-18 x 1-1/4 pulg. largo (2)2
6702Arandela, plana (2)3
7531Tuerca de reborde hexagonal, 5/16-18 (2)4
7129Arandela de seguridad, diente interno, 1/2 pulg.5
10006Correa de cables (3)6

Artículos mencionados en el texto, pero no incluidos en el kit:
Alforja a la pieza de soporte del guardabarrosA
Pieza de soporte trasera de la alforjaB
Barra de soporte inferior de la alforjaC
Base de la antenaD
Tuerca hexagonal superior de la base de la antenaE
Tuerca hexagonal inferior de la base de la antenaF
Conjunto del mástil de la antenaG
Tornillo de fijación inferior del mástil de la antenaH
Cable de la antenaJ
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